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Principalele rezultate ale Consiliului 

Consiliul a recunoscut amploarea fără precedent a revizuirii din acest an a veniturilor la bugetul 
UE și impactul acesteia asupra trezoreriilor naționale ale unor state membre. Consiliul a invitat 
Comisia să propună o revizuire a regulamentului privind resursele proprii care să permită statelor 
membre în cauză să amâne plățile necesare pe o perioadă care se încheie la 1 septembrie 2015. De 
asemenea, Consiliul a recunoscut necesitatea de a se preocupa de nivelul ridicat al cererilor de 
plată neonorate și de a acționa în mod constructiv pentru a adopta, în timp util, o poziție cu privire 
la proiectele de bugete rectificative pentru 2014. 

Consiliul a adoptat concluzii privind statisticile UE și aspectele financiare ale politicii privind 
clima, în cadrul pregătirilor pentru o Conferință a părților la Convenția-cadru a Națiunilor Unite 
asupra schimbărilor climatice. 
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1  În cazul în care Consiliul a adoptat în mod formal declarații, concluzii sau rezoluții, acest lucru este indicat 
în spațiul destinat titlului punctului vizat, iar textul este încadrat de ghilimele. 

  Documentele a căror referință este menționată în text sunt disponibile pe site-ul Consiliului, și anume 
http://www.consilium.europa.eu. 

  Acele acte adoptate care conțin declarații destinate procesului-verbal al Consiliului și care pot fi făcute 
publice sunt marcate cu un asterisc; aceste declarații sunt disponibile pe site-ul Consiliului sau pot fi 
obținute de la Biroul de presă. 
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PUNCTE DEZBĂTUTE 

STADIUL ACTUAL AL NEGOCIERILOR PRIVIND BUGETUL 

Consiliul a luat act de următoarele concluzii ale Președinției privind chestiunile bugetare aferente 
exercițiului financiar actual și privind solicitarea adresată Comisiei de a prezenta o propunere de 
modificare a regulamentului: 

„Comisia a informat cu privire la rezultatul corecțiilor anuale ale resurselor proprii bazate pe TVA 
și pe VNB, în temeiul articolului 10 alineatele (4)-(8) din Regulamentul (CE, Euratom) nr. 
1150/2000. În special ca urmare a revizuirilor majore ale VNB-ului mai multor state membre, 
contribuțiile suplimentare ale acestor state la bugetul UE vor fi substanțiale. În plus, termenul 
regulamentar până la data plății, fixată în prima zi lucrătoare din luna decembrie, este scurt. Acest 
lucru poate avea implicații bugetare deosebit de importante pentru statele membre respective. 

Prin urmare, Consiliul invită Comisia să prezinte o propunere de modificare precisă și limitată a 
Regulamentului nr. 1150/2000 al Consiliului, pentru a lua în considerare astfel de circumstanțe 
excepționale. Acest lucru ar trebui să permită statului membru în cauză să amâne plata necesară pe 
o perioadă rezonabilă (nu mai târziu de 1 septembrie). Pentru a asigura tratamentul egal, toate 
statele membre ar trebui să aibă opțiunea de amânare a plății în cazul în care suma globală a 
soldurilor VNB este extrem de ridicată. Având în vedere termenul foarte scurt, această modificare 
ar trebui să intre în vigoare până la 1 decembrie anul curent (cu efect retroactiv dacă este necesar). 

În același timp, recunoscând necesitatea de a se preocupa de creșterea fără precedent a cererilor de 
plată neonorate din cadrul tuturor rubricilor și programelor din bugetul UE, Consiliul convine să 
acționeze în mod constructiv, inclusiv prin utilizarea instrumentelor de flexibilitate convenite în 
CFM 2014-2020, pentru a adopta, în timp util, o poziție cu privire la proiectele de bugete 
rectificative pentru 2014, reamintind totodată poziția deja adoptată de Consiliu cu privire la 
proiectul de buget pentru 2015.” 
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FISCALITATE: DIRECTIVA PRIVIND SOCIETĂȚILE-MAMĂ ȘI FILIALELE 
ACESTORA - CLAUZA ANTIABUZ 

Consiliul a discutat un proiect de modificare a normelor fiscale ale UE în scopul combaterii 
evaziunii fiscale și a planificării fiscale agresive de către grupurile corporative. 

Marea majoritate a statelor membre erau pregătite să susțină un text de compromis propus de 
Președinție (14531/1/14 REV 1). Toate statele și-au exprimat angajamentul de a acționa în mod 
constructiv în vederea ajungerii la un acord în cadrul reuniunii Consiliului din 9 decembrie 2014. 
Țările de Jos și Regatul Unit au indicat că așteaptă finalizarea examinării parlamentare. Belgia și 
Țările de Jos au sugerat să se profite de săptămânile rămase pentru a clarifica mai bine textul. 

Propunerea ar introduce în directiva UE privind societățile-mamă și filialele acestora o clauză 
antiabuz obligatorie. Această clauză ar preveni utilizarea necorespunzătoare a directivei și ar asigura 
o mai mare coerență în ceea ce privește aplicarea acesteia în diferite state membre. Ea ar impune 
guvernelor să se abțină de la acordarea beneficiilor prevăzute de directivă în cazul unui demers sau 
al unei serii de demersuri care nu sunt „autentice” și care au fost întreprinse pentru a obține un 
avantaj fiscal, mai degrabă decât din motive comerciale valabile care reflectă realitatea economică. 

Proiectul de clauză antiabuz este formulat ca o regulă „de minimis” comună la nivelul UE. Aceasta 
ar permite statelor membre să aplice norme naționale mai stricte, atât timp cât îndeplinesc cerințele 
minime ale UE. 

Problema evaziunii fiscale în cazul întreprinderilor reprezintă o prioritate politică de mare 
importanță la nivel internațional și a suscitat recent un interes deosebit în mass-media. Activitatea 
OCDE cu privire la erodarea bazei impozabile și la transferul profiturilor a fost confirmată drept 
calea de urmat, cu ocazia recentelor reuniuni G20 și G8. 

În conformitate cu articolul 115 din Tratatul privind funcționarea UE, este necesară unanimitatea 
pentru ca modificarea să fie adoptată de Consiliu, după consultarea Parlamentului European. 

http://register.consilium.europa.eu/pdf/ro/14/st14/st14531-re01.ro14.pdf


 7 noiembrie 2014 
 

   
15211/14   9 
  RO 
 

TAXA PE TRANZACȚIILE FINANCIARE 

Consiliul a luat în discuție o propunere care vizează introducerea unei taxe pe tranzacțiile financiare 
(TTF) în 11 state membre prin intermediul procedurii de „cooperare consolidată”. Președinția a 
prezentat activitățile desfășurate până în prezent (14949/14) iar Consiliul a discutat chestiunile 
nesoluționate. 

Președinția a indicat că lucrările vor fi intensificate pentru a permite obținerea unui acord în viitorul 
apropiat, cu obiectivul de a pune în aplicare o primă fază a TTF începând cu 1 ianuarie 2016. 

Președinția a luat act de faptul că statele membre participante sunt de acord că tranzacțiile cu acțiuni 
ale societăților cotate la bursă ar trebui să facă obiectul TTF. Cu toate acestea, sunt necesare eforturi 
suplimentare pentru ca instrumentele derivate să facă obiectul TTF. 

Cele 11 țări care participă la cooperarea consolidată privind TTF sunt Austria, Belgia, Estonia, 
Franța, Germania, Grecia, Italia, Portugalia, Slovacia, Slovenia și Spania. Cooperarea consolidată a 
fost autorizată în ianuarie 2013 prin Decizia 2013/52/UE a Consiliului (16977/12) după ce, în 
septembrie 2011, propunerea privind o TTF la nivelul UE nu a obținut sprijinul unanim. 

Propunerea Comisiei aflată în prezent în discuție a fost prezentată în februarie 2013 (6442/13). 
Aceasta necesită acordul unanim al participanților, în timp ce alte state membre pot participa, de 
asemenea, la deliberări. 

Propunerea are același domeniu de aplicare și aceleași obiective ca și propunerea inițială a Comisiei 
privind o TTF la nivelul UE. Aceasta implică o cotă minimă de impozitare de 0,1% pentru 
tranzacțiile cu toate tipurile de instrumente financiare, cu excepția instrumentelor derivate care ar 
urma să fie supuse unei cote minime de impozitare de 0,01%. 

Propunerea urmărește: 

- să garanteze faptul că sectorul financiar contribuie în mod echitabil la costurile crizei 
financiare; 

- să creeze condiții de concurență echitabile cu alte sectoare în ceea ce privește impozitarea; 

- să descurajeze tranzacțiile care nu contribuie la creșterea eficienței piețelor financiare. 

Propunerea se bazează pe articolul 113 din Tratatul privind funcționarea UE și pe Decizia 
2013/52/UE de autorizare a cooperării consolidate. Propunerea trebuie să întrunească acordul 
unanim al participanților (în cadrul Consiliului), după consultarea Parlamentului European. 

http://register.consilium.europa.eu/pdf/ro/14/st14/st14949.ro14.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/ro/12/st16/st16977.ro12.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/ro/13/st06/st06442.ro13.pdf
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STATISTICILE UE 

Consiliul a adoptat concluzii privind statisticile UE, ca parte a unei revizuiri anuale a guvernanței 
statistice. 

Cadrele de politici ale UE se bazează tot mai mult pe furnizarea la timp a unor statistici socio-
economice de înaltă calitate. Acestea joacă un rol important în planificare, în procesul decizional și 
în monitorizarea inițiativelor în materie de politică. 

Concluziile Consiliului subliniază acest fapt. În legătură cu procedura UE privind dezechilibrele 
macroeconomice și cu statisticile structurale, Consiliul salută progresele obținute în direcția 
modernizării Sistemului Statistic European (SSE). 

De asemenea, concluziile aprobă un raport anual al Comitetului economic și financiar privind 
cerințele în materie de informare în cadrul uniunii economice și monetare a UE. 

Începând din 2006, Comitetul economic și financiar și Comitetul pentru politică economică 
analizează, o dată pe an, nevoile în materie de statistică pentru a sprijini activitatea Consiliului. 
Modernizarea SSE este în curs de desfășurare din 2009. 

Sistemul Statistic European este un parteneriat între Eurostat, autoritatea UE în materie de statistică, 
institutele naționale de statistică și alte autorități naționale cu responsabilități legate de statistici. 
Misiunea sa este de a oferi statistici fiabile și comparabile la nivelul UE. 

Concluziile figurează în documentul 13845/14. 

http://register.consilium.europa.eu/pdf/ro/14/st13/st13845.ro14.pdf


 7 noiembrie 2014 
 

   
15211/14   11 
  RO 
 

CONVENȚIA-CADRU A NAȚIUNILOR UNITE ASUPRA SCHIMBĂRILOR CLIMATICE 

Consiliul a adoptat următoarele concluzii: 

„1. REAFIRMĂ că UE și statele sale membre s-au angajat să intensifice mobilizarea pentru 
finanțarea combaterii schimbărilor climatice, în contextul unor acțiuni de atenuare 
semnificative și al transparenței în punerea în aplicare, pentru a-și aduce contribuția care le 
revine la obiectivul țărilor dezvoltate de a mobiliza în comun 100 de miliarde USD pe an, 
până în 2020, dintr-o gamă largă de surse publice și private, bilaterale și multilaterale, 
inclusiv surse alternative de finanțare. ACCENTUEAZĂ necesitatea unei partajări 
echitabile a efortului între ţările dezvoltate şi REITEREAZĂ apelul pe care l-a adresat 
economiilor emergente de a contribui la finanţarea adaptării la schimbările climatice şi a 
atenuării acestora, în conformitate cu capacitățile şi cu responsabilitățile lor respective. 

2. EVIDENȚIAZĂ faptul că UE și statele sale membre și-au depășit angajamentul referitor la 
acordarea unei finanţări iniţiale rapide de 7,2 miliarde EUR în perioada 2010-2012. 
EVIDENȚIAZĂ contribuția din partea UE și a statelor sale membre la finanțarea 
combaterii schimbărilor climatice, în valoare de 9,6 miliarde EUR1 pentru anul 2013. 

3. SUBLINIAZĂ potențialul Fondului verde pentru climă de a reprezenta un important canal 
pentru sprijinirea transformării în economii cu emisii reduse de gaze cu efect de seră (GES) 
și rezistente la schimbările climatice. SALUTĂ operaționalizarea Fondului verde pentru 
climă, inclusiv deciziile prin care se urmărește atingerea, în timp, a unui echilibru de 50/50 
între atenuare și adaptare și maximizarea angajării sectorului privat. SALUTĂ procesul 
mobilizării inițiale a resurselor, aflat în curs, în special anunțurile timpurii făcute de o serie 
de țări. SALUTĂ mai cu seamă contribuțiile avansate deja de unele țări aflate în curs de 
dezvoltare. EVIDENȚIAZĂ faptul că până la ora actuală, o parte substanțială a anunțurilor 
timpurii provine de la statele membre ale UE. ÎNDEAMNĂ toate țările care sunt în măsură 
să facă acest lucru să contribuie substanțial la Fondul verde pentru climă. AȘTEAPTĂ cu 
interes, la 19-20 noiembrie 2014, o primă conferință a donatorilor încununată de succes. 
SUBLINIAZĂ importanța dezvoltării în continuare a politicilor și a procedurilor pentru 
Fondul verde pentru climă, astfel încât acesta să poată primi fonduri și să poată efectua 
plăți înainte de COP21, în scopul de a realiza transformările avute în vedere cât mai curând 
posibil. 

4. SUBLINIAZĂ faptul că cele mai durabile și mai eficace strategii de intensificare a 
finanțării combaterii schimbărilor climatice se bazează pe o gamă largă de surse. 
EVIDENȚIAZĂ eforturile UE și ale statelor sale membre de a intensifica finanțarea 
combaterii schimbărilor climatice, după cum se prevede în contribuțiile la strategii și 
abordări. REAMINTEȘTE că intensificarea finanțării combaterii schimbărilor climatice 
este un proces iterativ, care se desfășoară în paralel cu crearea de către guvernele naționale 
a unor medii propice strategiilor și proiectelor de investiții care ar trebui să cuprindă, în 
totalitatea lor, facilitarea acțiunii din partea sectorului privat. 

                                                 
1 Această cifră include surse de finanțare a combaterii schimbărilor climatice din bugete publice și 

de la alte instituții financiare care acordă finanțare pentru dezvoltare. 
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5. RECUNOAȘTE că finanțarea combaterii schimbărilor climatice va reprezenta o 
componentă importantă a acordului din 2015 ca mijloc de atingere a scopului convenit, 
acela de a limita creșterea temperaturii medii globale la sub 2 C peste nivelele 
preindustriale și de a realiza o dezvoltare durabilă cu emisii reduse de GES și rezistentă la 
schimbările climatice. Dincolo de orizontul anului 2020, finanțarea publică a combaterii 
schimbărilor climatice va continua să joace un rol important. Aceasta ar trebui să fie 
utilizată în cel mai eficace și mai eficient mod care să producă cel mai mare impact posibil, 
fie că este vorba despre atenuare, despre adaptare sau despre consolidarea de capacități. 
ACCENTUEAZĂ importanța acordului din 2015 în ceea ce privește mutarea accentului 
investițional către economii și societăți cu emisii reduse și rezistente la schimbările 
climatice. De asemenea, acordul trebuie să reflecte importanța sectorului privat ca sursă 
esențială de finanțare a combaterii schimbărilor climatice și a fluxurilor investiționale 
relevante, recunoscând faptul că finanțarea din partea sectorului privat completează, fără a 
substitui finanțarea publică a combaterii schimbărilor climatice, acolo unde aceasta din 
urmă este necesară. SALUTĂ anunțurile de bun augur făcute de sectorul privat la 23 
septembrie 2014, cu ocazia Reuniunii la nivel înalt privind clima a ONU. 

6. EVIDENȚIAZĂ faptul că toate părțile au rolul lor în punerea în practică a unei game de 
acțiuni conforme cu responsabilitățile și capacitățile aflate în schimbare. Unele dintre 
acțiuni ar trebui să fie întreprinse de toate părțile, iar altele de către părțile cu capacități 
sporite. Această diversitate a rolurilor și a acțiunilor ar trebui să se reflecte în acordul din 
2015. Acțiunile ar putea să varieze de la îmbunătățirea mediilor propice interne, care 
stimulează investițiile durabile cu emisii scăzute de GES și rezistente la schimbările 
climatice, până la includerea preocupărilor climatice în politicile publice, la promovarea 
includerii chestiunilor climatice în deciziile investiționale private și la mobilizarea 
finanțării internaționale a combaterii schimbărilor climatice. SUBLINIAZĂ faptul că 
dispozițiile acordului din 2015 privind finanțarea combaterii schimbărilor climatice trebuie 
să fie dinamice și capabile să se adapteze la transformarea realităților și a nevoilor prin 
reflectarea capacităților și a responsabilităților aflate în evoluție ale părților. 

7. RECUNOAȘTE că este important să se sprijine adaptarea pentru a face ca strategiile de 
dezvoltare și mijloacele de subzistență ale țărilor în curs de dezvoltare să fie rezistente la 
schimbările climatice. UE și statele sale membre depun eforturi pentru a canaliza o parte 
importantă a finanțării combaterii schimbărilor climatice în direcția adaptării, în special 
prin abordarea nevoilor țărilor în curs de dezvoltare care sunt deosebit de vulnerabile. În 
acest sens, Fondul verde pentru climă va juca un rol esențial. 

8. REAMINTEȘTE că mediile propice facilitării acțiunilor axate atât pe atenuare, cât și pe 
adaptare sunt esențiale pentru obținerea unor emisii scăzute de gaze cu efect de seră, 
precum și pentru o dezvoltare rezistentă la schimbările climatice, cum ar fi prin intermediul 
unor planuri interne, al strategiilor, politicilor, instrumentelor și mecanismelor climatice și 
prin cadre de reglementare favorabile. Stabilirea prețului carbonului reprezintă una dintre 
componentele esențiale ale unui mediu propice, putând fi realizată prin intermediul unei 
varietăți de instrumente. Printre acestea se poate număra, de exemplu, reducerea treptată a 
subvențiilor pentru investiții care implică un nivel înalt de carbon și de combustibili fosili. 
În acest sens, SALUTĂ declarația Băncii Mondiale privind stabilirea prețului carbonului, 
anunțată la 23 septembrie în cadrul Reuniunii la nivel înalt privind clima a ONU. 
EVIDENȚIAZĂ intenția mai multor state membre ale UE de a limita furnizarea de ajutor 
pentru finanțarea proiectelor axate pe carbon. 
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9. SOLICITĂ contribuții prin care să se asigure reconstituirea Fondului multilateral al 
Protocolului de la Montreal, care va facilita sprijinul multilateral pentru modificarea 
protocolului, astfel încât să se permită reducerea treptată a producției și a consumului de 
hidrofluorocarburi, care reprezintă una dintre cele mai rentabile căi de reducere a emisiilor 
de GES pe termen scurt. 

10. REAFIRMĂ faptul că este nevoie de un cadru de măsurare, raportare și verificare robustă 
și armonizată și de elaborarea unor definiții clare și comune pentru a asigura transparența și 
încrederea necesară. SPRIJINĂ transparența consolidată și accelerarea lucrărilor în direcția 
unor astfel de cadre comune, convenite la scară internațională, pentru măsurarea, 
raportarea și verificarea (MRV) a fluxurilor de finanțare a combaterii schimbărilor 
climatice, și salută în special activitatea Grupului de colaborare pentru cercetare al OCDE 
axat pe urmărirea finanțării private a combaterii schimbărilor climatice și a Comitetului 
permanent pentru finanțare axat pe evaluarea bienală și pe prezentarea generală a fluxurilor 
de finanțare a combaterii schimbărilor climatice. 

11. EVIDENȚIAZĂ importanța transparenței în ceea ce privește finanțarea combaterii 
schimbărilor climatice, inclusiv finanțarea privată a combaterii schimbărilor climatice. 
Înțelegerea comună a finanțării private a combaterii schimbărilor climatice ar trebui să fie 
simplă și flexibilă pentru a păstra sarcina administrativă a raportării la un nivel minim. 
Aceasta ar trebui, de asemenea, să creeze stimulentele corespunzătoare, să încurajeze țările 
să mobilizeze și să utilizeze finanțarea combaterii schimbărilor climatice în scopul de a 
promova atenuarea și adaptarea în cel mai eficient mod cu putință. Fără a aduce atingere 
viitoarelor acorduri internaționale, în raport cu angajamentul țărilor dezvoltate de a 
mobiliza împreună 100 de miliarde USD pe an până în 2020, dintr-o mare varietate de 
surse în contextul unor acțiuni de atenuare semnificative și al transparenței în punerea în 
aplicare, UE va utiliza, pentru început, o înțelegere a finanțării private a combaterii 
schimbărilor climatice care specifică faptul că aceste fluxuri financiare sunt: 1) mobilizate 
de finanțele publice sau de o intervenție publică, inclusiv în sfera reformei de politici și de 
reglementare, și 2) relevante în materie climatică în conformitate cu criteriile utilizate de 
organizații internaționale relevante precum OCDE și băncile de dezvoltare multilaterală. 

12. SUBLINIAZĂ că UE este pregătită să se implice într-un dialog activ intra-sesiune cu 
ocazia Dialogului ministerial la nivel înalt pe tema schimbărilor climatice de la Lima.” 



 7 noiembrie 2014 
 

   
15211/14   14 
  RO 
 

DIVERSE 

– Activități în curs privind dosare legislative 

Consiliul a luat act de activitățile în curs privind dosarele din domeniul serviciilor financiare. 

– Declarația standard privind TVA 

Președinția a prezentat activitățile în curs privind propunerea de a introduce o declarație standard 
privind TVA, în scopul reducerii sarcinii care le revine întreprinderilor, în special IMM-urilor. 
Consiliul a avut o scurtă discuție, iar Președinția a convenit să reflecteze asupra celor mai bune 
acțiuni viitoare care să permită un acord. 
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REUNIUNE ÎN MARJA CONSILIULUI 

Miniștrii statelor membre din zona euro au participat la o reuniune a Eurogrupului, la 6 noiembrie. 
Ei au discutat cu privire la programele de ajustare economică pentru Cipru și Grecia, uniunea 
bancară (aspecte legate de zona euro), acțiuni ulterioare reuniunii la nivel înalt a zonei euro 
(informare) și cu privire la situația economică și orientarea fiscală. 
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ALTE PUNCTE APROBATE 

AFACERI ECONOMICE ȘI FINANCIARE 

Comitetul unic de rezoluție: contribuții la costurile administrative 

Consiliul a decis să nu se opună adoptării de către Comisie a unui regulament privind sistemul 
provizoriu de tranșe ale contribuțiilor pentru acoperirea cheltuielilor administrative ale Comitetului 
unic de rezoluție în cursul perioadei provizorii. 

Regulamentul constituie un act delegat în temeiul articolului 290 din Tratatul privind funcționarea 
UE. Acesta poate intra acum în vigoare, cu excepția cazului în care Parlamentul European 
formulează obiecții. 

În iulie 2014, Consiliul a adoptat un regulament de instituire a unui mecanism unic de rezoluție 
pentru băncile aflate în dificultate majoră (11814/14). 

Reexaminarea Sistemului european al supraveghetorilor financiari 

Consiliul a adoptat concluziile privind reexaminarea Sistemului european al supraveghetorilor 
financiari (14681/14). 

În august 2014, Comisia a prezentat două rapoarte privind misiunea și organizarea Comitetului 
european pentru risc sistemic (12446/14 + ADD 1) și, respectiv, funcționarea autorităților europene 
de supraveghere (AES) și a Sistemului european de supraveghere financiară (12447/14 + ADD 1 + 
ADD 2). 

Directiva privind cerințele de capital: standarde tehnice 

Consiliul a decis să nu se opună adoptării de către Comisie a unui regulament de completare a așa-
numitei directive privind cerințele de capital („CRD 4”) 2013/36/UE în ceea ce privește 
metodologia pentru identificarea instituțiilor globale de importanță sistemică și pentru definirea de 
subcategorii ale instituțiilor globale de importanță sistemică. 

Regulamentele constituie acte delegate în temeiul articolului 290 din Tratatul privind funcționarea 
UE. Acestea pot intra acum în vigoare, cu excepția cazului în care Parlamentul European 
formulează obiecții. 

http://register.consilium.europa.eu/pdf/en/14/st11/st11814.en14.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/ro/14/st14/st14681.ro14.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/ro/14/st12/st12446.ro14.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/en/14/st12/st12446-ad01.en14.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/ro/14/st12/st12447.ro14.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/ro/14/st12/st12447-ad01.ro14.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/en/14/st12/st12447-ad02.en14.pdf
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Statistici - cheltuielile cu cercetarea și dezvoltarea 

Consiliul a decis să formuleze obiecții în privința adoptării de către Comisie a unui regulament 
referitor la datele privind cheltuielile cu cercetarea și dezvoltarea (15147/14 + 12515/14). 

Proiectul de regulament urmărește să stabilească un format de transmitere a datelor, astfel cum se 
prevede în Regulamentul 549/2013 privind Sistemul european de conturi naționale și regionale. Cu 
toate acestea, Consiliul consideră că textul nu respectă condițiile prevăzute la articolul 7 
alineatul (5) din Regulamentul nr. 549/2013 în ceea ce privește delegarea de competențe Comisiei. 

Proiectul de regulament constituie un act delegat în temeiul articolului 290 din Tratatul privind 
funcționarea UE. Având în vedere obiecțiile Consiliului cu privire la text, acesta nu poate fi publicat 
și nici nu poate intra în vigoare. 

Guvernanța economică - statele membre din zona euro (pachetul privind supravegherea și 
monitorizarea bugetare) 

Consiliul a aprobat cadrul de reglementare fiscală al UE - un nou text consolidat al unui cod de 
conduită care specifică obligațiile care revin statelor membre din zona euro în temeiul Pactului de 
stabilitate și de creștere (14928/14). 

La punerea în aplicare a două regulamente privind politica bugetară („pachetul privind 
supravegherea și monitorizarea bugetare”), în iulie 2013, Consiliul a aprobat, un cod de conduită 
conținând orientări, stabilite de comun acord, referitoare la cadrele armonizate pentru proiectele de 
planuri bugetare ale statelor membre și pentru rapoartele privind emisiunea de titluri de creanțe. 

Modificările aduse codului care a fost acum aprobat se referă la: 

– prezentarea de proiecte de planuri bugetare care nu reprezintă un proiect de buget adecvat, 
ci doar un scenariu de menținere a politicilor actuale; 

– prezentarea de proiecte de planuri bugetare care prezintă încălcări deosebit de grave ale 
Pactului de stabilitate și de creștere și ale consultării aferente cu statul membru în cauză. 

Derogare privind TVA - Letonia, Lituania - întreprinderile mici 

Consiliul a adoptat deciziile de autorizare a Letoniei și a Lituaniei, prin derogare de la articolul 287 
din Directiva 2006/112/CE, să acorde în continuare întreprinderilor mici scutirea de la plata TVA-
ului în anumite condiții. Măsurile se aplică persoanelor impozabile a căror cifră de afaceri anuală nu 
depășește 50 000 EUR și, respectiv, 45 000 EUR. 

Derogările se aplică până la 31 decembrie 2017. Pentru Lituania, derogarea va extinde o decizie 
anterioară care expiră la 31 decembrie 2014. În Letonia, o derogare anterioară a expirat la 31 
decembrie 2013. 

http://register.consilium.europa.eu/pdf/ro/14/st15/st15147.ro14.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/ro/14/st12/st12515.ro14.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/en/14/st14/st14928.en14.pdf
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Derogare privind TVA - Estonia - autoturismele 

Consiliul a adoptat o decizie de autorizare a introducerii de către Estonia a unei măsuri de derogare 
de la Directiva UE privind TVA (2006/112/CE) referitoare la dreptul de deducere a TVA-ului în 
cazul autoturismelor (14521/14 + 14739/1/14 REV 1). 

Decizia se aplică până la 31 decembrie 2017. Aceasta permite Estoniei să limiteze la 50 % dreptul 
de deducere a TVA-ului pentru cheltuielile legate de autoturisme care nu sunt utilizate exclusiv în 
interes de serviciu. Aceste cheltuieli acoperă cumpărarea, luarea în leasing, achiziția 
intracomunitară și importul de autoturisme, precum și cheltuielile conexe, cum ar fi cumpărarea de 
combustibil. 

Saint-Barthélemy - impozitarea veniturilor din economii și cooperarea administrativă 

Consiliul a adoptat o decizie de aprobare a încheierii unui acord între UE și Franța privind 
aplicarea, în comunitatea din Saint-Barthélemy, a legislației Uniunii privind impozitarea veniturilor 
din economii și cooperarea administrativă în domeniul fiscal (14530/14). 

Acordul a fost semnat la 17 februarie 2014, sub rezerva încheierii sale la o dată ulterioară. 

AFACERI EXTERNE 

Iran - măsuri restrictive 

Consiliul a aprobat modificări de natură juridică la lista persoanelor și entităților care fac obiectul 
măsurilor restrictive ale UE împotriva Iranului. 

Republica Centrafricană - operația militară a UE 

Consiliul a prelungit operația militară a Uniunii Europene în Republica Centrafricană (EUFOR 
RCA) cu trei luni, până la 15 martie 2015. Costurile comune ale operației în perioada 16 decembrie 
2014 - 15 martie 2015 sunt estimate la 5,7 milioane EUR. De asemenea, Consiliul a modificat 
planul operațional în relație cu prelungirea mandatului. Pentru mai multe detalii, a se vedea 
comunicatul de presă. 

SPAȚIUL ECONOMIC EUROPEAN 

Modificări ale unui protocol la Acordul privind SEE 

Consiliul a adoptat decizii privind pozițiile care urmează să fie adoptate, în numele Uniunii 
Europene, în cadrul Comitetului mixt al SEE cu privire la modificările aduse Protocolului 31 la 
Acordul privind SEE. 

Modificările privesc un program de sănătate (12733/14), liniile bugetare (12736/14), protecția 
consumatorului (12739/14), programul Galileo (12744/14), radionavigația prin satelit (12747/14) și 
programul Copernicus (13492/14). Aceste modificări sunt necesare pentru a încorpora legislația 
comunitară relevantă în Acordul privind SEE. 

http://register.consilium.europa.eu/pdf/ro/14/st14/st14521.ro14.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/ro/14/st14/st14739-re01.ro14.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/ro/14/st14/st14530.ro14.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/ro/14/st12/st12733.ro14.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/ro/14/st12/st12736.ro14.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/ro/14/st12/st12739.ro14.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/ro/14/st12/st12744.ro14.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/ro/14/st12/st12747.ro14.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/ro/14/st13/st13492.ro14.pdf
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PIAȚĂ INTERNĂ 

Omologarea de tip a autovehiculelor 

Consiliul a aprobat poziția care urmează să fie adoptată de UE în cadrul Comisiei Economice pentru 
Europa a Națiunilor Unite (UNECE) în sprijinul adaptărilor la progresul tehnic ale unei serii de 
regulamente ale UNECE, printre care se numără noul regulament tehnic mondial privind pneurile 
(14723/14), noul proiect de regulament privind coliziunea laterală cu un stâlp (14831/14) și noul 
proiect de regulament aplicabil vehiculelor cu hidrogen și cu pilă de combustie (14823/14). 

UNECE elaborează, la nivel internațional, cerințe armonizate menite să elimine barierele tehnice 
din calea comerțului cu autovehicule și sisteme în vederea sporirii nivelului de siguranță și de 
protecție a mediului. 

DREPTUL SOCIETĂȚILOR COMERCIALE 

Cerințe contabile pentru societăți - Croația 

Consiliul a adaptat Directiva contabilă 2013/34/UE pentru a se ține seama de aderarea Croației la 
UE la 1 iulie 2013 (14017/14). 

Directiva 2013/34/UE, adoptată de Consiliu înainte de aderarea Croației la UE, stabilește norme 
contabile aplicabile întreprinderilor din UE cu scopul de a reduce sarcina administrativă și de a 
simplifica normele contabile, în special pentru întreprinderile mici și mijlocii, de a spori claritatea și 
comparabilitatea situațiilor financiare și de a îmbunătăți transparența plăților către guverne, 
efectuate de industria extractivă și de sectorul de exploatare a pădurilor primare. 

AGRICULTURĂ 

Băuturile spirtoase - modificarea listei indicațiilor geografice 

Consiliul a decis să nu se opună adoptării modificărilor aduse de Comisie anexelor II și III la 
Regulamentul 110/2008 privind definirea, desemnarea, prezentarea, etichetarea și protecția 
indicațiilor geografice ale băuturilor spirtoase (5178/14). 

„Pacharán” este o băutură spirtoasă produsă în mod tradițional în Spania și obținută prin macerarea 
porumbelor (Prunus spinosa) în alcool etilic de origine agricolă. Prin modificarea anexei II se 
adaptează specificațiile anumitor categorii de băuturi spirtoase prin crearea unei noi categorii 
denumite „Băutură spirtoasă cu aromă de porumbe sau Pacharán”. În plus, prin modificarea anexei 
III se prevede transferul indicației geografice „Pacharán navarro” de la categoria „Alte băuturi 
spirtoase” în categoria „Băutură spirtoasă cu aromă de porumbe sau Pacharán” din aceeași anexă. 

Acest regulament al Comisiei face obiectul procedurii de reglementare cu control. Aceasta 
înseamnă că, în prezent, întrucât Consiliul și-a dat acordul, Comisia poate adopta regulamentul, cu 
excepția cazului în care Parlamentul European formulează obiecții. 

http://register.consilium.europa.eu/pdf/ro/14/st14/st14723.ro14.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/ro/14/st14/st14831.ro14.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/ro/14/st14/st14823.ro14.pdf
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/TXT/PDF/?uri=CELEX:32013L0034&from=FR
http://register.consilium.europa.eu/pdf/ro/14/st14/st14017.ro14.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/ro/14/st05/st05178.ro14.pdf
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TRANSPORTURI 

Interoperabilitatea sistemului feroviar - aplicații telematice pentru serviciile de marfă 

Consiliul a decis să nu se opună adoptării de către Comisie a unui regulament privind specificația 
tehnică de interoperabilitate referitoare la subsistemul „aplicații telematice pentru transportul de 
marfă” al sistemului feroviar din Uniunea Europeană și de abrogare a Regulamentului 62/2006 
(12761/1/14 REV 1 + ADD 1 REV 1). 

Scopul acestei specificații tehnice este de a asigura un schimb de informații eficient și de a realiza 
un proces de transport cât mai viabil cu putință din punct de vedere economic. Aceasta include 
aplicații pentru serviciile de transport de marfă și pentru gestionarea legăturilor cu alte moduri de 
transport. 

Proiectul de regulament face obiectul procedurii de reglementare cu control. Întrucât Consiliul 

și-a dat acordul, Comisia îl poate adopta, cu excepția cazului în care Parlamentul European 
formulează obiecții. 

Siguranța aviației - unitățile de distribuire a oxigenului 

Consiliul a decis să nu se opună adoptării de către Comisie a unei decizii de autorizare a Franței să 
aplice derogări de la anumite norme comune în materie de siguranță a aviației în ceea ce privește 
unitățile de distribuire și prizele de oxigen suplimentar din compartimentul pentru pasageri al unui 
avion (13109/14 + ADD 1). Derogarea se bazează pe articolul 14 alineatul (6) din Regulamentul 
216/2008. 

Odată ce măsura a fost aprobată, toate statele membre vor avea dreptul să o aplice. 

Decizia Comisiei face obiectul procedurii de reglementare cu control. Aceasta înseamnă că, în 
prezent, întrucât Consiliul și-a dat acordul, Comisia poate adopta decizia, cu excepția cazului în 
care Parlamentul European formulează obiecții. 

MEDIU 

Fauna și flora sălbatice 

Consiliul a decis să nu se opună adoptării unui regulament al Comisiei de modificare a 
Regulamentului (CE) nr. 338/97 al Consiliului privind protecția speciilor faunei și florei sălbatice 
prin controlul comerțului cu acestea (13677/14). 

Regulamentul Comisiei face obiectul procedurii de reglementare cu control. Aceasta înseamnă că, 
în prezent, întrucât Consiliul și-a dat acordul, Comisia poate adopta regulamentul, cu excepția 
cazului în care Parlamentul European formulează obiecții. 

http://register.consilium.europa.eu/pdf/ro/14/st12/st12761-re01.ro14.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/ro/14/st12/st12761-ad01re01.ro14.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/ro/14/st13/st13109.ro14.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/ro/14/st13/st13109-ad01.ro14.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/ro/14/st13/st13677.ro14.pdf
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CULTURĂ/AUDIOVIZUAL 

Programul Europa creativă - Elveția 

Consiliul a adoptat o decizie de autorizare a începerii negocierilor cu Confederația Elvețiană pentru 
un acord între Uniunea Europeană și Confederația Elvețiană privind participarea acestei țări la 
programul Europa creativă (14175/14). 

Programul „Europa creativă” (2014-2020)1 dispune de un buget de 1,46 miliarde EUR și are un 
obiectiv dublu: promovarea diversității culturale și lingvistice și sporirea competitivității sectoarelor 
cultural, audiovizual și creativ, ținând seama în mod deosebit de provocările create de globalizare și 
de tehnologiile digitale. Acesta reunește în cadrul unui singur program cele trei programe anterior 
independente: CULTURĂ, MEDIA și MEDIA MUNDUS. 

UE-Coreea - cooperarea culturală 

Consiliul a adoptat poziția care urmează să fie adoptată, în numele UE, în cadrul Comitetului 

pentru cooperare culturală instituit prin Protocolul privind cooperarea culturală la Acordul de liber 
schimb 

între Uniunea Europeană și statele membre ale acesteia și Republica Coreea, în ceea ce privește 
stabilirea unei liste de 15 persoane care să acționeze în calitate de arbitri în caz de litigii (14244/14). 
Acordul de liber schimb între UE și Republica Coreea a fost semnat la 6 octombrie 2010 2. Acordul conține un protocol privind cooperarea culturală care stabilește cadrul pentru încurajarea schimburilor privind activități, bunuri și servicii culturale, inclusiv, printre altele, în sectorul audiovizualului. 

NUMIRI 

Comitetul Economic și Social European 

Consiliul i-a numit pe dna Anne DEMELENNE (Belgia) (14653/14) și pe dl Henri WAGENER 
(Luxemburg) (14658/14)  în calitate de membri în cadrul Comitetului Economic și Social European 
pentru durata rămasă a mandatului actual, respectiv până la 20 septembrie 2015. 
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